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Rada snc è il  nuovo marchio  nato con il nobile fine di valorizzare ulteriormente una materia ceramica forte e versatile, fuori dalle mode e dalle 
convenzioni produttive. 
Rada snc produce mattonelle in ceramica dipinta, caratterizzate da elaborati imponenti che le rendono ideali per la valorizzazione di spazi sia pubblici 
che privati. Gli ambienti vengono concepiti come un  insieme armonico senza confini o vincoli in cui le atmosfere del design si associano alla decorazione 
d’interni per costruire nuovi tipi di relazione. Chiunque è libero di creare e personalizzare il design dei propri spazi, lasciandosi guidare da emozioni e 
suggestioni. Rada snc coniuga il gusto della tradizione ad una spiccata sensibilità all’evoluzione dei mercati; cerca di attingere dal passato, riscoprendo 
le pregiate tradizioni artigianali grazie ad un sapiente uso della tecnologia e un ricercato spirito creativo. La collaborazione con artisti è l’elemento che 
caratterizza la nascita e lo sviluppo dei prodotti dell’azienda, la quale con la sua ingegnosità riproduce dipinti e opere facenti parte della nostra storia 
e cultura.

Rada snc is the new brand created with the noble aim of further exploiting a strong and versatile ceramic material, untouched by fashions and usual 
production processes.
Rada snc produces painted ceramic tiles ideal for enhancing public and private areas. The settings are conceived as a harmonious whole without bounds 
or restrictions, where  the design atmospheres go hand in hand with the interior decoration to build new types of relationships. Everyone is free to 
create and customise the design of their own areas, letting themselves be guided by emotions and suggestions. Rada snc combines tradition with a 
marked awareness of market trends; it seeks to draw on the past, rediscovering the excellent handicraft traditions thanks to skilful use of technology 
and a refined creative spirit. Collaboration with artists is the factor characterising the conception and development of the products manufactured by the 
firm which, with its ingenuity, reproduces paintings and works belonging to our history and culture. 

La nostra azienda
                                                  Our company
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Zilio Antonio nasce a Nove in provincia di Vicenza nel 1932. All’età di quattordici anni viene assunto come decoratore e contemporaneamente frequenta 
la Scuola  serale di Disegno “G. De Fabris”. Il suo percorso artistico lo porta a partecipare a numerosi concorsi legati alla realizzazione  e decorazione 
di oggetti in ceramica. Da molti anni è iscritto ad associazioni artistiche quali: “Amici dell’Arte” e  “Terra di Ceramica”. 

Zilio Antonio was born in Nove, province of Vicenza, in 1932. When just 14 years old he was employed as a decorator and at the same time studied drawing at the 
“G. De Fabris” Evening School. His artistic training led him to participate in numerous competitions regarding the creation and decoration of ceramic objects. For many 
years he has been a member of artistic associations such as “Amici dell’Arte” and “Terra di Ceramica”. 

Il Maestro Artigiano Giuseppe Lago nasce a Tezze sul Brenta, in provincia di Vicenza, nel 1934. All’età di tredici anni emergono già le sue doti artistiche 
e realizza le prime decorazioni. Per mantenersi agli studi, lavora di giorno e frequenta l’Istituto Serale dove si diploma nelle materie artistiche.
Grazie alla sua maestria, alla sua abilità e alla sua disponibilità,  è riuscito a trasmettere a numerosi allievi l’arte della decorazione su ceramica. La sua 
bravura è riconosciuta sia nel nostro paese, sia all’estero e ne sono testimonianza le innumerevoli opere realizzate su richiesta dalla Città del Vaticano e 
dal mercato americano. Personaggi illustri come gli sceicchi arabi, lo Scià di Persia, la Santona Indiana Mata Amritanandamayi hanno onorato il suo talento 
e le sue creazioni commissionandogli numerose opere d’arte. Grazie al grande rapporto di amicizia e di reciproca stima instaurata in tanti anni  con i 
titolari di R.a.d.a. snc, oggi l’azienda è lieta e orgogliosa di poter sottoporre le proprie riproduzioni d’arte alla supervisione dell’artista Giuseppe Lago.

Master-craftsman Giuseppe Lago was born in Tezze sul Brenta, province of Vicenza, in 1934. When just 13 years old his artistic talents emerged and he created his first decorations. 
In order to continue his studies he worked by day and attended evening classes, obtaining the diploma in artistic subjects.  
Thanks to his ability and availability, he managed to pass on to numerous students the art of decorating ceramics. His talent is acknowledged in Italy and abroad, as proven 
by the countless works requested by the Vatican City and the American market. Illustrious people, including Arab sheiks, the Shah of Persia and the Indian Holy Woman Mata 
Amritanandamayi, honoured his talent and his creations by commissioning many of his works of art. Thanks to the enduring close friendship with the owners of Rada snc and their 
mutual esteem, the firm is now pleased to place its own art reproductions under the supervision of the artist Giuseppe Lago.

L’Artista Roberto Costa nasce a Marostica in provincia di Vicenza nel 1972, dopo aver frequentato l’Istituto d’Arte “G. De Fabris” di Nove, inizia a la-
vorare come apprendista nel settore della decorazione della ceramica presso la ditta Ancora di Nove.
L’esperienza lo ha portato ad elaborare una tecnica personale basata sull’esecuzione di ritratti o soggetti dal vero, spesso ispirati a culture etniche 
extraeuropee mediante l’utilizzo della matita e del chiaroscuro su ceramica. Collabora con Associazioni che danno origine ad iniziative nell’ambito della 
didattica dell’arte, organizzando laboratori di disegno, di decorazione e manipolazione dell’argilla. Nel 2009 ha partecipato al progetto “Questo non è un 
piatto” ideato da Moving Universe Production di Londra.

Artist Roberto Costa was born in Marostica, province of Vicenza, in 1972. After attending the “G. De Fabris” Art School in Nove, he started working for the Ancora firm 
in Nove, as an apprentice in the ceramic decoration sector.
His experience enabled him to prepare a personal technique based on the execution of portraits or real-life subjects, often inspired by non-European ethnic cultures, with 
the use of crayon and chiaroscuro on ceramic. He collaborates with associations that give rise to initiatives in the context of teaching, organising drawing, decoration 
and clay handling workshops. In 2009 he participated in the project “This is not a plate” conceived by Moving Universe Production of London.

  I nostri artisti
                                               Our art ists
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RADA snc è un’azienda pronta a rendere ogni spazio del vivere quotidiano elegante, esclusivo, personalizzato e assolutamente 
unico. Il nostro staff tecnico, altamente qualificato, sarà lieto di accompagnarvi lungo tutto il percorso decisionale che 
culminerà nella scelta dell’opera d’arte da realizzare che più soddisfa le vostre esigenze.
Tale collaborazione proseguirà, inoltre, durante l’intera fase di elaborazione grafica del lavoro, mediante la preparazione di 
bozze, correzioni e accorgimenti mirati al raggiungimento del risultato ottimale. 
In seguito si procederà alla realizzazione vera e propria dell’opera su di un supporto costituito da mattonelle in ceramica. 
Quest’ultime verranno cotte nei nostri forni ad alte temperature, garantendo così l’inalterabilità e l’esaltazione dei colori 
nelle loro migliori sfumature e tonalità. Siamo a vostra completa disposizione per creare opere d’arte personalizzate o per 
modificare quelle da noi proposte in base alle vostre specifiche esigenze. 
Le misure degli articoli presenti in questo catalogo sono solo indicative. I nostri clienti sono liberi di decidere le misure delle 
opere scelte (ogni singola mattonella misura 20 x 20 cm), di scegliere i colori più appropriati alle proprie esigenze (seppia, 
bianco e nero, scale di colore) e di modificare la forma delle opere da noi proposte (si possono ricavare solo dei particolari 
dell’opera, arrotondare angoli...).

RADA snc is a company ready to make any everyday living area elegant, exclusive, customised and absolutely unique. Our 
highly qualified technical staff will be pleased to guide you through the entire decision-making course culminating in the 
choice of the work of art to be created and which best meets your needs.  
This collaboration will also continue during the entire graphic stage of the work, through the preparation of sketches, 
corrections and measures aimed at obtaining an optimum end result. 
This will be followed by the actual creation of the work on a support consisting of ceramic tiles. The tiles will then be baked 
in kilns at high temperatures, thus ensuring unalterability and enhancing the colours in their best shades and hues.
We are at your complete disposal for creating customised works of art or for modifying those already proposed by us, 
according to your specific needs. 
The dimensions of the articles included in this catalogue are given only as a guide. Our customers are free to decide the 
sizes of the selected works (each single tile is 20 x 20 cm), and can choose the colours best suited to their own needs 
(sepia, black and white, colour ranges) and modify the shape of the works proposed by us (only parts of the work, rounding 
of corners, etc., are possible).  

Personalizzazione
                                         Customizat ion

�Composizione con ART. 501/Composition with ART. 501
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Art. 503 · dimensioni/size 240 x 300 cm Art. 502 · dimensioni/size 260 x 140 cm

     L’arte si fonde con l’artigianato per dare forma a piastrelle

                                   in grado di ricreare le suggestioni del passato e rendere unica ogni casa

Art combines with handicraft to give shape to tiles than can recreate the atmospheres of yesteryear and make any home unique 

11
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Art. 504 · dimensioni/size 240 x 140 cmArt. 505 · dimensioni/size 240 x 300 cm

R IPRODUZIONI D’ARTE CHE RENDONO LA VOSTRA CASA UNICA
  

      Art reproductions that make your home unique
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Art. 506 · dimensioni/size 180 x 240 cm

Art. 507 · dimensioni/size 260 x 200 cm

R IPRODUZIONI D’ARTE CAPACI DI ADATTARSI ALLE SPECIFICHE ESIGENZE ABITATIVE
 

            Art reproductions able to adapt to specif ic l iv ing needs 



16 17

Art. 612 dimensioni/size 160 x 260 cm

Art. 614 dimensioni/size 160 x 260 cm

Art. 613 dimensioni/size 160 x 260 cm

Art. 615 dimensioni/size 160 x 260 cm
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SUPERFICI LUCIDE, OPERE D’ARTE CHE DIVENTANO INTERPRETI DELL’ABITARE CONTEMPORANEO
Bright surfaces, works of art that become expressions of a contemporary l i festyle 

   Opere senza tempo, parti di una scenografia quotidiana, 

                              di ambienti che si distinguono per la forte personalità e una classe innata. 
                               

Timeless works as parts of an everyday scenario and settings that stand out for a strong personality and a natural class. 

Art. 619 dimensioni/size 160 x 260 cm Art. 618 dimensioni/size 160 x 260 cmArt. 617 dimensioni/size 160 x 260 cmArt. 616 dimensioni/size 160 x 260 cm
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Bagni
bathrooms
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L a stanza da BAGNO DIVENTA un LUOGO

INTRISO DI SERENITÀ E PERSONALITÀ 

dove LE RIPRODUZIONI D’ARTE SI ABBINANO IN MODO PERFETTO 

ALL’ATMOSFERA INTENSA ED ELEGANTE dell’ambiente. 

 

The bathroom becomes a place imbued with peace and personali ty , 

where art reproductions go hand in hand with the intense and elegant atmosphere of the sett ing. 

23
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L a superfice lucida della ceramica, L’incantesimo dell’arte ricercata. 

         geometria, rigore ma anche emozione

The bright surface of the ceramic. The charm of ref ined art. Geometry, precision but also emotion.

Art. 622 · dimensioni/size 240 x 140 cm Art. 532 Art. 531 Art. 533

dimensioni/size 40 x 120 cm

24
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Art. 514 dimensioni/size 120 x 120 cmArt. 513 dimensioni/size 100 x 140 cm

Art. 527 dimensioni/size 100 x 180 cm

Art. 526 dimensioni/size 120 x 100 cm

RAFFINATE RIPRODUZIONI CHE AFFONDANO NELLA TRADIZIONE LE ORIGINI DEL PROPRIO STILE 
Refined reproductions, whose style is rooted in the tradit ion

R  iproduzioni d’arte in grado di creare angoli suggestivi, atmosfere romantiche e avvolgenti.
Art reproductions able to create suggestive corners, and romantic and enticing atmospheres. 
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Art. 512 dimensioni/size 100 x 140 cm

Art. 515 dimensioni/size 100 x 120 cm
Art. 525 dimensioni/size 100 x 100 cm

Art. 552 · dimensioni/size 140 x 180 cm
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30 31Art. 521 · dimensioni/size 100 x 140 cmArt. 520 · dimensioni/size 100 x 160 cm Art. 517 dimensioni/size 120 x 180 cm

Art. 519 dimensioni/size 100 x 100 cm

Art. 522 · dimensioni/size 80 x 80 cm

30
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Art. 620 · dimensioni/size 240 x 200 cm

O gni pezzo della collezione permette di creare scorci spazial i suggestiv i , interni dall ’anima contemporanea. 

Each piece of the collect ion enables the creation of suggestive interior areas with a contemporary spir i t .

R IPRODUZIONI D’ARTE CHE creano SPAZI ESCLUSIVI , pervasi da un’eleganza ricercata
   Art reproductions that create exclusive areas, imbued with ref ined elegance
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Art. 621 dimensioni/size 240 x 200 cmArt. 530  Art. 529 

dimensioni/size 40 x 200 cm

Art. 534Art. 528

dimensioni/size 40 x 200 cm

Art. 529b Art. 534b 
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Art. 508 · dimensioni/size 80 x 160 cm Art. 509 · dimensioni/size 80 x 120 cm

36

Art. 523 · dimensioni/size 100 x 120 cm Art. 511 · dimensioni/size 80 x 80 cm
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R IPRODUZIONI D’ARTE CREATE PER IMPREZIOSIRE E RIVESTIRE OGNI ANGOLO DELLA CASA 

Art reproductions created to enhance and decorate every corner of the home
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Art. 510 · dimensioni/size 120 x 120 cm

Art. 524 dimensioni/size 100 x 140 cm Art. 516 dimensioni/size 100 x 140 cm

Art. 518 dimensioni/size 120 x 120 cm
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Cucine
kitchens
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Art. 538 · dimensioni/size 160 x 160 cm

Art. 537 · dimensioni/size 120 x 120 cm

Art. 535 · dimensioni/size 80 x 80 cm

Art. 536 · dimensioni/size 100 x 100 cm

R IPRODUZIONI D’ARTE CAPACI DI ADATTARSI 

                             ALLE SPECIFICHE ESIGENZE ABITATIVE
 

            Art reproductions able to adapt to specif ic l iv ing needs 
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Art. 541 · dimensioni/size 100 x 80 cm

Art. 542 · dimensioni/size 120 x 160 cm

Art. 539 · dimensioni/size 60 x 60 cm

Art. 540 · dimensioni/size 80 x 80 cm
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Art. 548 · dimensioni/size 100 x 100 cmArt. 546 · dimensioni/size 80 x 80 cmArt. 543 · dimensioni/size 80 x 100 cm

Art. 551 · dimensioni/size 60 x 60 cm

Art. 550 · dimensioni/size 80 x 80 cm

Varianti disponibiliVarianti disponibiliVarianti disponibili

Art. 544 · dimensioni/size 120 x 40 cm

Art. 545 · dimensioni/size 140 x 140 cm

Art. 549 · dimensioni/size 120 x 100 cm

Art. 547 · dimensioni/size 180 x 180 cm

Available variants
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Salotti
l iv ing-rooms
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Art. 569 dimensioni/size 120 x 160 cmArt. 571 dimensioni/size 80 x 80 cmArt. 570 dimensioni/size 100 x 100 cm

L’ antica tecnica della ceramica rivive 

                               con armonia e intensitÀ nelle creazioni 

di questa collezione pensata per la zona giorno

The old ceramic craft l ives on with harmony and intensity in the creations of this collect ion designed for the l iv ing area 

Art. 572 · dimensioni/size 160 x 180 cm

55
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Art. 574 · dimensioni/size 120 x 160 cm Art. 573 · dimensioni/size 140 x 200 cm

Art. 568 dimensioni/size 100 x 120 cm

Art. 579 dimensioni/size 100 x 100 cm
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RIPRODUZIONI D’ARTE PER UNA CASA RICERCATA 
            Art reproductions for a ref ined home

Inostri pezzi sono pensati per ricreare le suggestioni del passato, 
                                                   diventando allo stesso tempo interpreti dell’abitare quotidiano. 

                          
                  

Our pieces are designed to recreate the atmospheres of yesteryear, and at the same time become expressions of everyday living 

Art. 575 · dimensioni/size 120 x 140 cmArt. 578 dimensioni/size 180 x 180 cm Art. 576 dimensioni/size 80 x 80 cm Art. 577 dimensioni/size 160 x 160 cm

58
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Camer e
bedrooms
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Art. 580 dimensioni/size 100 x 100 cm

Art. 581 dimensioni/size 100 x 120 cm Art. 583 dimensioni/size 120 x 120 cm

Art. 582 dimensioni/size 100 x 100 cm

62
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C REAZIONI RIPRESE DALLA TRADIZIONE DEL PASSATO RIPENSATE A MISURA DEL PRESENTE   
Creations drawing from the tradit ion of the past, and updated for today’s needs 

Art. 587 · dimensioni/size 140 x 200 cm Art. 585 · dimensioni/size 120 x 120 cm

Art. 586 · dimensioni/size 80 x 60 cm

Art. 584 · dimensioni/size 100 x 100 cm
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Alberghi
hotels
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Art. 623 · dimensioni/size 240 x 200 cm Art. 553 · dimensioni/size 160 x 160 cm

Art. 555 · dimensioni/size
100 x 140 cm

Art. 554 · dimensioni/size 
100 x 160 cm
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L’arte si fonde con l’artigianato per dare forma a piastrelle

                                                  in grado di ricreare le suggestioni del passato e rendere unica ogni casa

Art combines with handicraft to give shape to tiles than can recreate the atmospheres of yesteryear and make any home unique 
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Art. 556 · dimensioni/size 140 x 200 cm Art. 559 · dimensioni/size 200 x 200 cm

Art. 557 · dimensioni/size 200 x 100 cm

Art. 558 · dimensioni/size 80 x 160 cm
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Art. 562 · dimensioni/size 160 x 120 cm

Art. 561 · dimensioni/size 180 x 180 cmArt. 560 · dimensioni/size 140 x 180 cmArt. 624 · dimensioni/size 240 x 200 cm

Art. 563 · dimensioni/size 160 x 140 cm
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Art. 567 dimensioni/size 140 x 140 cmArt. 566 dimensioni/size 160 x 160 cm

Art. 565 dimensioni/size 100 x 140 cmArt. 625 dimensioni/size 200 x 140 cm

Art. 564 dimensioni/size 160 x 160 cm

      O pere senza tempo, parti di una scenografia quotidiana, 

                                                  di ambienti che si distinguono per la forte personalità e una classe innata. 
                               

Timeless works as parts of an everyday scenario and settings that stand out for a strong personality and a natural class. 
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Piscine
swimming pools



Art. 633 dimensioni/size 340 x 200 cm

Art. 632 dimensioni/size 300 x 200 cm

81

  O pere d’arte e riproduzioni che si inseriscono  

                con armonia e intensitÀ negli spazi dell’abitare contemporaneo

Works of art and reproductions for harmoniously adapting to contemporary l i festyles

80
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Art. 630 dimensioni/size 400 x 140 cm

Art. 631 dimensioni/size 400 x 140 cm

S OLUZIONI NUOVE E PERSONALIZZABILI , SUGGERITE PER RISPONDERE CON ELEGANZA 

E ARMONIA ALLE ESIGENZE DELL’ABITARE QUOTIDIANO

New and customisable solut ions, for meeting everyday l iv ing needs with elegance and harmony

83
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Art. 636 · dimensioni/size 400 x 160 cm

Art. 637 · dimensioni/size 460 x 140 cm

Riproduzioni d ’arte

Art. 634 · dimensioni/size 180 x 260 cm

Art. 635 · dimensioni/size 300 x 140 cm

Riproduzioni d ’arte Art reproductions
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Meridiane
sundials
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Riproduzioni d ’arte. Protagoniste discrete dell ’abitare contemporaneo 
ART REPRODUCTIONS. DISCREET PROTAGONISTS OF CONTEMPORARY LIVING.

Art. 607 · dimensioni/size 200 x 200 cm Art. 606 · dimensioni/size 120 x 160 cmArt. 605 · dimensioni/size 140 x 140 cm

Art. 604 · dimensioni/size 140 x 120 cm
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Art. 608 dimensioni/size 220 x 160 cm

R affinate creazioni riprese dalla tradizione
Refined creations drawing from the tradit ion

Art. 610 dimensioni/size 160 x 160 cm Art. 611 dimensioni/size 140 x 200 cm Art. 609 dimensioni/size 200 x 140 cm

S ilenziosa ed elegante la meridiana proietta la sua ombra, 

                                  in un’atmosfera di raffinatezza unica ed emozionante
   

Silent and elegant, the sundial projects is shadow in a unique and ref ined atmosphere.
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